PAPA POP. 


“Beth rwyt ti'n wisgo i'r ddawns Nici?” medd Mam. 
““Top coch a jîns glas,” ebe Nici. 

“Pa grŵp sy'n chwarae?” medd Mam. 

“Moch Coch. Maen nhw'n bril!” ebe Nici. 


Mae Nici a Cris yn mynd i'r ddawns. 
Mae Cris yn hoffi Moch Coch hefyd. 


Am chwarter wedi saith, mae Nici yn gweld Cris tu allan i'r 
ganolfan hamdden. 
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“Hia Cris!” medd Nid 
“Haia Nici! Mae'r wisg yn grêt,” ebe Cris. 
“Diolch Cris. Hei! Jel-gwallt - cŵl iawn,” medd Nici. 


Ac mae Nici a Cris yn cerdded i mewn i'r ganolfan hamdden. 


Yn y ganolfan hamdden maen nhw'n gweld Aled, Dan, Sali a 
Gn... LL 


“Ble mae'r ddawns?” ebe Cris. 
“Yn y Neuadd Fawr,” medd Aled. 

“Brysiwch! Dw i eisiau gweld Moch Coch,” ebe Sali. 
“A fi. Maen nhw'n ffantastig,” medd Nici. 


Mae'r ffrindiau yn cerdded yn hapus i'r Neuadd Fawr. 


“Croesol” medd y dyn. “Papa Pop ydw i. Â dyma'r grŵp 
newydd ffantastig, Moch Coch.” 

“Pwy ydy Papa Pop?” ebe Nici. 

“Wn i ddim,” medd Cris. 


Mae'n hanner awr wedi saith ac mae'r grŵp yn mynd i chwarae. 


“Mae Beindo n ffantastig, medd Cris, 
“Ydy ac mae'r miwsig yn dda iawn,” ebe Nici. 
“Hei, edrycha ar Papa Pop yn dawnsio,” medd Cris. 


Mae Moch Coch yn grŵp ffantastig ac mae pawb yn mwynhau 


dawnsio. 


Amwyth o' r goch, mae Nid yn gweld yr heddlu wrthy drws. 


“Pam mae'r heddlu yma?” medd Cris. 
“Wn i ddim, Ond dydyn nhw ddim eisiau dawnsio,” ebe Nici, 
“Nac ydyn,” medd Cris. 


Pam mae'r heddlu yn y ddawns? 
Beth maen nhw eisiau? 


“Ydych chi wedi gweld y dyn yn y ffotograff yma?” ebe'r 
plismon, 

“Dyn bach tew gyda gwallt byr du,” medd y blismones. 
“|e, a mwstas du a clustdlysau aur,” ebe'r plismon. 


Pwy ydy'r dyn yma? 
Y«<y Cris a Flici ym zwybod? 
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“Edrycha Cris! Y dyn yn y ffotograff,” medd Nici. 
“le, Papa Pop,” ebe Cris. 

“Ble mae'r dyn?” medd y blismones. 
“Dyna Papa Pop! Yn dawnsio ar y llwyfan,” ebe Cris. 


O na! Mae Papa Pop yn edrych ar Nici a Cris. 


“Peidiwch â symud!” medd Papa Pop. 

“Dewch yma Persi Pots!” ebe'r blismones. 

“Na! Peidiwch chi â symud!” medd Papa Pop. “Neu mae 
Crwstyn yn mynd am dro...” 


Papa Pop? Persi Pots? Pwy ydy'r dyn bach tew? 
A ble mae Nici a Cris yn mynd? 
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Hei! Mae Nici a Cris ar y llwyfan tu ôl i Papa Pop. 
Ond pam mae Cris yn cario gitâr? 


“Peidiwch â symud, Persi Pots!” medd y blismones. 
“Na! Peidiwch chi â symud!” ebe Papa Pop. 
“Barod?” medd Cris. 

“Barod,” ebe Nici. 


Barod? Beth mae Nici a Cris yn mynd i wneud? 


“Da iawn, Nici a Cris,” medd y blismones. 


“Persi Pots?” ebe Nici. “Ond Papa Pop ydy'r dyn yma.” 
“Na. Dyma Persi Pots. Lleidr!” medd y plismon. 
“Waw! Lleidr!” ebe Cris. 


Mae'r heddlu yn dal Persi Pots gyda help Nici a Cris. 
Da iawn Nici a Cris. 


c^ cd 

“Diolch yn fawr. Dyma CD newydd y grŵp,” ebe Crwstyn. 
“A dau grys-T Moch Coch,” medd Porcyn, y gitarydd. 
“Waw! Diolch yn fawr,” ebe Nici, 

“A sws i ti, Cris!” medd Belinda, 


Noson dda? Wel, noson ffantastig i Cris ar ôl sws gan Belinda! 
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y ganolfan hamdden — the leisure centre 


dawns — a dance 
heno — tonight 


gweld - (to) see 


y Wisg — the outfit. 


gwallt — hair. 
y Neuadd Fawr - the Great Hall 
Brysiwch! — Hurry up! 

yn hapus — happily 

Croeso — Welcome 

Wn i ddim —I don't know 

pawb — everybody 

mwynhau — (to) enjoy 


yr heddlu - the police 


Ydych chi wedi gweld? — Have you seen? 


plismon — policeman 


plismones — policewoman. 


byr — short. 

tew—fat 

mwstas — moustache 

clustdlysau aur — gold earings 

y llwyfan — the stage 

Peidiwch â symud! — Don't move! 
mynd am dro — (to) go for a walk 
barod — ready 

taro — (to) hit. 

sêr — stars 

lleidr — a thief 

dal - (to) catch 

crys-T — T.shirt 

diolch — (to) thank 

SWS — a kiss 


gan — from 


Yn Gwasanaethu Dysgwyr y Gymraeg. 


